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และเป็นก าลังใจแก่ผู้วิจัยในการด าเนินชีวิตมาโดยตลอด 
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บทที่ 1  
บทน า 

1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
วิกิพีเดีย (Wikipedia) เป็นสารานุกรมที่ถูกกล่าวถึง และใช้งานมากที่สุด อีกทั้งยังเป็นแหล่ง

ความรู้แบบออนไลน์ที่ใหญ่ที่สุดบนโลกของอินเทอร์เน็ต รวมทั้งมีบทความมากมายในหลายๆ ภาษา 
[1] วลี หรือค าที่ส าคัญ (important keyword) ในบทความวิกิพีเดียจะถูกระบุ และก าหนดลิงค์
เชื่อมโยง (link) ไปยังบทความปลายทางอ่ืนๆ เพ่ือให้ผู้ใช้เข้าถึงข้อมูลเพ่ิมเติมที่เกี่ยวข้องได้อย่าง
รวดเร็วขึ้น   สืบเนื่องจากทั้งการเลือกค าส าคัญ และการเลือกบทความปลายทางที่เกี่ยวข้อง ได้ถูก
คัดเลือก และก าหนดโดยผู้เขียนบทความวิกิพีเดีย (Wikipedia contributors)  นักวิจัยส่วนหนึ่งจึงได้
ท าการวิจัยเพ่ือสกัดเอาความรู้จากวิกิพีเดียเพ่ือไปประยุกต์ใช้ในกระบวนการท างานด้านการ
ประมวลผลภาษาธรรมชาติ (natural language processing) [2],[3],[4],[5]  ในบทความนี้เราจะ
สนใจในกรรมวิธีการแนะน าการเชื่อมโยงไปยังบทความวิกิพีเดียภาษาไทย ซึ่งประกอบไปด้วยขั้นตอน
การระบุค าส าคัญจากบทความต้นทาง และขั้นตอนการเลือกบทความวิกิพีเดียปลายทางที่มีความ
เกี่ยวข้องกับค าส าคัญนั้นๆ แบบอัตโนมัติ  
 ปัจจุบัน วิกิพีเดียภาษาไทยประกอบด้วยบทความทั้งหมดประมาณ 80,000 บทความ [1]   
ซึ่งจ านวนบทความภาษาไทยนี้มีขนาดจ านวนเป็นเพียงหนึ่งในห้าส่วนเมื่อเทียบกับบทความวิกิพีเดีย
ภาษาอังกฤษ   ดังนั้น เพ่ือเป็นการส่งเสริม กระตุ้น และอ านวยความสะดวกให้กับผู้ใช้งานวิกิพีเดียให้
สามารถสร้างบทความวิกิพีเดียภาษาไทยได้ง่ายยิ่งขึ้น ระบบแนะน าการเชื่อมโยง (link suggestion) 
แบบอัตโนมัติจึงเป็นเรื่องที่จ าเป็น   จากที่เราศึกษามานั้น พบว่า ณ เวลานี้ งานวิจัยชิ้นนี้ สามารถถูก
จัดได้ว่าเป็นงานชิ้นแรกๆ ที่พยายามศึกษาเรียนรู้ขั้นตอนวิธีการสร้างการเชื่อมโยงภายในจากวิกิพีเดีย
ภาษาไทย   และเนื่องจากว่าภาษาไทยนั้นมีลักษณะการเขียนที่แตกต่างจากภาษาอังกฤษมาก  
ตัวอย่างเช่น ไม่มีช่องว่างแยกระหว่างค าที่ชัดเจน  ไม่มีการแปลงรูปกริยาเพ่ือแสดงเวลา (tense)  ไม่
มีการใช้อักษรตัวใหญ่เพ่ือระบุว่าเป็นค านามเฉพาะ (proper noun) เป็นต้น   ดังนั้นทุกวิธีการที่ถูก
น าเสนอในงานวิจัยที่ผ่านมา [3],[4] ที่สามารถท างานได้ผลดีกับวิกิพีเดียภาษาอังกฤษ จึงไม่อาจจะให้
ผลลัพธ์การท างานที่มีประสิทธิภาพในการสร้างการเชื่อมโยงเมื่อถูกน ามาใช้กับข้อความภาษาไทยได้   
ในงานวิจัยนี้เราจึงน าเสนอ กระบวนการแนะน าการเชื่อมโยงแบบอัตโนมัติ โดยเฉพาะส าหรับวิกิพีเดีย
ภาษาไทย 
 ระบบแนะน าการเชื่อมโยงวิกิพีเดียภาษาไทยที่ถูกน าเสนอนี้ ได้รวบรวมเอาสองกระบวนการ
ท างาน กล่าวคือ ขั้นตอนการสกัดค าส าคัญ  (keyword extraction)   และขั้นตอนการแก้ปัญหาลิงก์
ที่มีความก ากวม (link disambiguation) เข้าไว้ในกรอบการท างานเดียวกัน  โดยเริ่มต้นจากข้อมูล
น าเข้าที่เป็นเอกสาร ระบบจะสกัดคุณลักษณะ (feature) จากค าส าคัญที่พ้องตรงกับค าในพจนานุกรม
ค าศัพท์ควบคุม (controlled vocabulary) ที่ได้สร้างไว้ก่อนหน้า  แล้วจึงท าการค านวณ คุณลักษณะ
ของค าส าคัญที่สกัดได้ให้กับเครื่องจักรเรียนรู้ เลือกว่าค าส าคัญนั้นควรจะถูกสร้างลิงก์ ณ ต าแหน่งที่
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ปรากฏอยู่ในเอกสารนั้น ในกรณีที่ค าส าคัญที่ก าลังถูกพิจารณาอยู่เป็นค าที่มีความหมายก ากวม 
(ambiguous word) ระบบจะท าการตรวจสอบความคล้ายคลึงตามความหมายของค าบริบท 
(context words) รอบๆ ค าก ากวมกับบทความปลายทาง เพ่ือเลือกบทความปลายทางที่เหมาะสม
ต่อไป  ผลการทดลองเบื้องต้น ที่ได้จากการใช้ชุดข้อมูลจากวิกิพีเดียภาษาไทยของเดือนกรกฎาคม 
2555 ได้แสดงให้เห็นว่า วิธีการที่น าเสนอในบทความนี้ สามารถท างานได้อย่างมีประสิทธิภาพ เป็นที่
น่าพอใจ 

 ในย่อหน้าต่อๆ ไป เราจะเริ่มต้นด้วยการพูดถึงงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวิธีการสร้าง
การเชื่อมโยงของวิกิพีเดียภาษาอังกฤษโดยพอสังเขป  หลังจากนั้น เราจะน าเสนอภาพรวมของระบบ
แนะน าการเชื่อมโยงวิกิพีเดียภาษาไทย โดยเริ่มอธิบายตั้งแต่วิธีการเตรียมข้อมูลวิกิพีเดียภาษาไทย 
การสกัดคุณลักษณะ การฝึกสอน และทดสอบเครื่องจักรเรียนรู้  หลังจากนั้น เราจะได้กล่าวถึง
ประสิทธิภาพของระบบจากผลการทดลองในเบื้องต้นที่ได้ และสิ้นสุดบทความนี้ด้วยสรุป และ
แนวทางท าวิจัยต่อเพ่ิมเติมในอนาคต 
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1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1. น าเสนอกระบวนการในการสร้างการเชื่อมโยงกันระหว่างบทความต่างๆ แบบอัตโนมัติ
อย่างเหมาะสม ส าหรับวิกิพีเดียภาษาไทย 

1.3 ขอบเขตของการวิจัย 

1. ข้อมูลที่น ามาใช้ในงานวิจัย เป็นข้อมูลจากวิกิพีเดียภาษาไทย “www.th.wikipedia.org”   
2. การแบ่งกลุ่มข้อมูล จะใช้โปรแกรมส าเร็จรูป Weka [6] 
3. การตัดค าภาษาไทย จะใช้โปรแกรมส าเร็จรูป Lexto [7]  
4. สร้างโมเดลในการแนะน าการเชื่อมโยงของบทความแบบอัตโนมัติ โดยอาศัยคุณ

ลักษณะเฉพาะของบทความและ ความสัมพันธ์กันของบทความต่างๆ 

1.4 ประโยชน์ที่ได้รับ 

1. ได้ระบบแนะน าการเชื่อมโยงแบบอัตโนมัติเพ่ืออ านวยความสะดวกให้กับผู้สร้างบทความ
ในวิกิพีเดียภาษาไทย ท าให้บทความมีความน่าสนใจมากขึ้น  

1.5 ล าดับการจัดเรียงเนื้อหาในวิทยานิพนธ์ 

วิทยานิพนธ์นี้แบ่งเนื้อหาออกเป็น 6 บทดังต่อไปนี้ บทที่ 1 เป็นบทน าซึ่งกล่าวถึง ความ
เป็นมาและความส าคัญของปัญหา รวมถึงวัตถุประสงค์ของการวิจัย บทที่ 2 กล่าวถึงทฤษฎีพ้ืนฐาน
และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องในงานวิจัยนี้ บทที่ 3 กล่าวถึงแนวคิดและวิธีการด าเนินงานวิจัย บทที่ 4 
กล่าวถึงการออกแบบและพัฒนาระบบ บทที่ 5 กล่าวถึงวิธีการทดสอบระบบ และบทที่ 6 กล่าวถึง
สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ  

1.6 ผลงานที่ตีพิมพ์จากวิทยานิพนธ์ 

ส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์นี้ได้รับการตีพิมพ์เป็นผลงานวิชาการในหัวข้อเรื่องดังต่อไปนี้ 
1. "Thai Wikipedia Link Suggestion Framework"   โดย อานนท์ รุ่งสว่างบัณฑิต มนัส

เกษมศักดิ์, สมภพ เซี่ยงคิ้ว, อรรถสิทธิ์ สุรฤกษ์ และ บัณฑิต มนัสเกษมศักดิ์ ในงาน
ประชุมวิชาการ The 5th FTRA International Conference on Information 
Technology Convergence and Service (ITCS-13) 
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2. "Thai Wikipedia Link Suggestion Approach"   โดย สมภพ เซี่ยงคิ้ว, อรรถสิทธิ์ สุร
ฤกษ์, บัณฑิต มนัสเกษมศักดิ์ และ อานนท์ รุ่งสว่าง ในงานประชุมวิชาการ The 10th   
International Joint Conference on Computer Science and Software 
Engineering (JCSSE13) 



บทที่ 2  
ทฤษฎีและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 

2.1 ทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 

2.1.1 การสร้างลิงก์ในบทความวิกิพีเดีย 

การสร้างลิงก์ในบทความวิกิพีเดีย (Wikification) [8] คือ ข้อความภายในบทความวิกิพีเดีย 
ค าส าคัญที่จะถูกสร้างลิงค์จะต้องมี เครื่องหมายวงเล็บก้ามปู ([[…]]) ข้อความภายในเครื่องหมายจะ
ถูกสร้างเป็นลิงค์ไปยังบทความปลายทาง ซึ่งข้ึนอยู่กับผู้เขียนบทความนั้นว่าจะต้องการสร้างลิงค์ไปยัง
บทความใด ซึ่งจะท าเพียงครั้งเดียวในค าแรกที่ปรากฏในบทความ ถึงแม้ว่าค าส าคัญนั้นปรากฏใน
บทความมากกว่าหนึ่งครั้งก็ตาม ชนิดของหน้าบทความวิกิพีเดียที่ผู้ใช้พบระหว่างการค้นหาข้อมูล  
ได้แก่ 

1. บทความทั่วไป 
หน้าบทความทั่วไป คือ หน้าบทความที่ประกอบด้วยเนื้อหาต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับหัวข้อ
เรื่องของบทความนั้น อาจมีโครงแบบ (Template) ที่แตกต่างกันออกไป เช่น ชื่อ
บทความ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เป็นต้น ดังภาพที่ 2.1 

 
ภาพที่ 2.1 ตัวอย่างของบทความวิกิพีเดีย 

2. บทความที่เป็นหน้ารายการ 
หน้าบทความที่ท าหน้าที่เหมือนเป็นจุดรวมของรายการบทความ (Hub) เช่น ชื่อ
บทความ รายชื่อจังหวัดในประเทศไทยเรียงตามพ้ืนที่ เป็นต้น 

3. บทความที่เป็นหน้าเปลี่ยนทาง (Redirect page) 
หน้าบทความที่ผู้ใช้เข้ามาแล้วจะถูกเปลี่ยนทางไปหน้าบทความต้นฉบับที่เกี่ยวข้องแทน 
เช่น ชื่อบทความ กทม (จะถูกเปลื่ยนทางไปยังหน้า กรุงเทพมหานคร) , USB (จะถูกเป
ลื่ยนทางไปยังหน้า ยูเอสบี) ดังภาพที่ 2.2 
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ภาพที่ 2.2 ตัวอย่างของบทความเปลื่ยนทาง 

4. บทความที่เป็นหน้าแก้ไขค าก ากวม (Disambiguation page) 
หน้าบทความที่ใช้ส าหรับชื่อบทความท่ีมีความก ากวม อาจมีหลายนัย ซึ่งหน้าบทความนี้
จะเป็นรายการของบทความปลายทางท่ีเกี่ยวข้องกับชื่อบทความนั้น เช่น ชื่อบทความ 
มด ซึ่งอาจหมายถึง มด (แมลง) หรือ มด (บุคคล) ดังภาพที่ 2.3 

 
ภาพที่ 2.3 ตัวอย่างของบทความแก้ไขค าก ากวม 

2.1.2 การวิเคราะห์ลิงก์ 

การวิเคราะห์ลิงก์ (Link analysis) คือ เราสามารถมองได้ว่าบทความในวิกิพีเดียนั้น มีการ
เชื่อมโยงกันในรูปแบบกราฟ ดังภาพที ่2.3 โดยบทความจะแทนด้วยโหนด (vertex) และการเชื่อมโยง
ด้วยค าส าคัญในบทความหนึ่งไปยังบทความอ่ืนๆ ในวิกิพีเดียนั้น เสมือนเส้นการเชื่อมโยงระหว่าง
โหนด (edge) การวิเคราะห์ลิงก์ท าให้ทราบถึงการเชื่อมโยงเข้าหากันแต่ละบทความ ค าส าคัญที่ใช้ใน
การเชื่อมโยง ซึ่งสามารถน ามาใช้ประโยชน์ในงานวิจัยนี้ได้ โดยอาจวิเคราะห์จาก In-degree คือ 



7 
 

จ านวนลิงก์หรือการเชื่อมโยงจากบทความอ่ืนๆ มายังบทความที่สนใจ หาก In-link มีจ านวนมาก 
แสดงให้เห็นว่าบทความอ่ืนๆ จ านวนมาก ชี้มายังบทความท่ีสนใจนี้มากเช่นเดียวกัน เพราะการท าลิงก์
ในบทความหนึ่งๆ ที่ถูกต้องและเหมาะสม จะท าเพียงแค่ครั้งเดียว คือครั้งแรกที่ปรากฏค าที่ต้องการ
อ้างอิงเท่านั้น Out-degree คือ จ านวนของลิงก์หรือการเชื่อมโยงจากบทความที่เราสนใจไปยัง
บทความอ่ืนๆ ซึ่งค่าสถิติเหล่านี้สามารถน าไปค านวณเพ่ือเป็นมาตรวัดเพ่ือบ่งบอกความส าคัญของ
เอกสารโดยใช้อัลกอริทึม เช่น อัลกอริทึม HITS [9] หรือ เพจแรงค ์(Page Rank) [10] ได้เป็นต้น  

 
ภาพที่ 2.4 ตัวอย่างการเชื่อมโยงของวิกิพีเดีย 

2.1.3 ต้นไม้ตัดสินใจ 

ต้นไม้ตัดสินใจ (Decision Tree) เป็นเครื่องจักรเรียนรู้ซึ่งใช้ในการตัดสินใจ ต้นไม้ตัดสินใจจะ
ถูกแบ่งกิ่งด้วยคุณลักษณะที่แตกต่างกัน และโหนดใบจะเป็นผลการตัดสินใจ การสร้างโมเดลต้นไม้
ตัดสินใจส าคัญที่การแบ่งกิ่งเพ่ือให้ได้ต้นไม้ที่น าไปใช้จริงได้ความถูกต้องสูงที่สุด  หลักเกณฑ์ว่าจะแบ่ง
จากคุณลักษณะใดก่อนหรือหลังนั้นอาจพิจารณาจากค่า GINI, Information Gain และ Gain Ratio 
[11] เป็นต้น เมื่อได้ต้นไม้ตัดสินใจแล้วการท านายค าตอบ จะเริ่มจากโหนดรากของต้นไม้ และ
พิจารณาค่าของคุณลักษณะต่างๆ และโหนดใบจะเป็นผลลัพธ์จากการท านาย ตัวอย่างของต้นไม้
ตัดสินใจ 
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ภาพที่ 2.5 ตัวอย่างต้นไม้ตัดสินใจ 

2.1.4 ตัวจ าแนกเบย์อย่างง่าย 

ตัวจ าแนกเบย์อย่างง่าย (Naïve Bayes) เป็นเครื่องจักรเรียนรู้ที่อาศัยหลักการความน่าจะ
เป็น (Probability) ตามทฤษฎีของเบย์ (Bayes theorem) ซึ่งมีอัลกอริทึมที่ไม่ซับซ้อน โดยพิจารณา
จากค่าความน่าจะเป็นของแต่ละคุณลักษณะส าหรับคลาสค าตอบที่แตกต่างกัน  โดยมีสมมติฐานของ
การเป็นอิสระต่อกันของคุณลักษณะที่น ามาใช้และเหมาะส าหรับการจ าแนกที่มีจ านวนคุณลักษณะ
ค่อนข้างมาก คลาสค าตอบที่ได้จะเป็นคลาสที่สามารถค านวณค่าความน่าจะเป็นภายหลังจากเงื่อนไข
และคุณลักษณะสูงที่สุด 

2.1.5 ตัวจ าแนกซัพพอร์ทเวกเตอร์แมชชีน  

ตัวจ าแนกซัพพอร์ทเวกเตอร์แมชชีน (Support Vector Machine - SVM) เป็นเครื่องจักร
เรียนรู้อีกเทคนิคหนึ่งของศาสตร์ด้านเครื่องจักรเรียนรู้ (Machine Learning) ซึ่งน ามาใช้ทั้งปัญหา
การจ าแนก (Classification) และ การถดถอย (Regression) โดยตัวจ าแนก SVM โดยปกติจะเป็น 
Binary classifier คือสามารถจ าแนกข้อมูลได้ออกเป็นสองกลุ่มเท่านั้น ตัวอย่างดังรูปที่ 3 ใช้ระนาบ
พยายามแบ่งข้อมูลออกเป็นสองส่วนให้ได้ระยะห่างของขอบการแบ่งสูงที่สุด  และยังสามารถเลือก 
เคอร์เนลฟังก์ชัน ใช้สาหรับเปลี่ยนระนาบขอบคุณลักษณะเดิม ไปยังระนาบคุณลักษณะใหม่ที่แตกต่าง
กันออกไป อาจท าให้การจ าแนกคุณลักษณะที่มีอยู่เดิมนั้นง่ายขึ้น และอาจจ าแนกได้ถูกต้องมากยิ่งขึ้น 

2.1.6 การวัดค่าความเหมือนระหว่างสองเอกสาร 

การวัดค่าความเหมือนของเอกสารท าได้โดยการเปลี่ยนเอกสารที่ต้องการนั้นใหอยู่ในรูปของ  
Vector Space Model (VSM) ซึ่งเป็นวิธีการหนึ่งส าหรับสร้างตัวแทนตัวเอกสาร (Document 
representation) ส าหรับเอกสารภาษาไทยจะต้องผ่านกระบวนการตัดค าก่อน เพ่ือได้เป็นค า (term) 
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และน าค าเหล่านั้นมาแสดงในรูปของเวกเตอร์ และค่าในแต่ละมิติของเวกเตอร์นั้นอาจให้น าหนักที่
แตกต่างกันตามความถี่ (TF) หรือค่า TF-IDF [12] เป็นต้น การแสดงตัวแทนเอกสารลักษณะนี้อาจ
มองเป็นลักษณะของถุงของค า (bag of words) นั่นคือค าต่างๆ ไม่ขึ้นต่อกัน การวัดค่าความสัมพันธ์
ของเอกสาร A และ B ซึ่งพิจารณาจากสมการต่อไปนี้ 

 

  

                  
   

‖ ‖‖ ‖
 

(1) 

  

เมื่อ   A แทนเวกเตอร์ ของเอกสารต้นทาง 

         B แทนเวกเตอร์ ของเอกสารปลายทาง  

 ค่าความเหมือนของเอกสารที่ค านวนได้จากสมการนี้มีค่าระหว่าง 0 ถึง 1 ยิ่งค่าความเหมือน
ของเอกสารเข้าใกล้ 1 แสดงว่าเอกสารสองเอกสารนั้นมีความสัมพันธ์หรือคล้ายคลึงกันมาก 

2.1.7 การตัดค าและการแปลงรูปค า 

เนื่องจากภาษาไทยมีลักษณะที่เขียนตัวอักขระติดกันทั้งหมดไม่มีเครื่องหมายวรรคตอนขั้น
ระหว่างค า หากต้องการให้คอมพิวเตอร์ประมวลผลทางภาษา (Language processing) จ าเป็นต้อง
แบ่งค าออกเป็นส่วนๆ เพ่ือแสดงถึงหน่วยของค าได้ โดยทั่วไปแล้วการตัดค าภาษาไทยมีวิธีการที่ใช้ใน
ปัจจุบันเป็นหลักอยู่ 3 วิธี ได้แก่ 

1. การใช้กฎ 
การสร้างพยางค์ไทยที่ประกอบด้วยพยัญชนะ สระ วรรณยุกต์ ตัวสะกด ตัวการันต์ 
แนวทางนี้ท าได้ง่ายที่สุด ท างานได้เร็วที่สุด แต่แบ่งค าพยางค์เดียวได้เท่านั้น ไม่
สามารถจัดการกับค าหลายพยางค์ได้ 

2. การใช้พจนานุกรม 
ต้องท ารายการค าเอาไว้ล่วงหน้า เมื่อต้องการแบ่งค าก็เปรียบเทียบข้อความที่ต้องการ
แบ่งกับรายการค าที่เก็บ ไว้ในพจนานุกรม อาจพิจารณาตัดค าแบบยาวสุด คือการตัด
ค าท่ีเป็นไปได้ให้ได้ค ายาวที่สุด หรือตัดค าให้ได้จ านวนค าน้อยสุด คือการตัดค าโดย
การเลือกรูปแบบการตัดที่จ านวนค าที่ตัดออกมาได้มีจ านวนน้อยที่สุด 

3. การใช้เทคนิดการเรียนรู้ด้วยเครื่อง 
เป็นวิธีที่ได้รับความนิยมที่สุดในปัจจุบัน โดยการฝึกฝนระบบด้วยคลังข้อความขนาด
ใหญ่ที่มีการแบ่งค าไว้อย่างถูกต้องแล้ว เพ่ือให้เครื่องได้เรียนรู้ด้วยตนเอง จากการเก็บ
สถิติ 
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การแปลงรูปแบบค า เป็นการลดรูปแบบที่หลากหลาย (Word variation) ของค าศัพท์ลงให้
อยู่ในรูปแบบเดียวกัน ทาให้การตัดค ามีประสิทธิภาพและสามารถระบุว่าค าใดเหมือนหรือแตกต่างกัน
ได้ ในเอกสารภาษาไทยที่พบจริงค าที่มีความหมายเหมือนกันหรือค าเดียวกัน  อาจเขียนได้หลาย
รูปแบบ กระบวนการที่นามาใช้ ได้แก่ การก าจัดช่องว่าง (whitespace) การก าจัดอักขระพิเศษ การ
ท าให้เป็นตัวอักษรพิมพ์เล็กส าหรับภาษาอังกฤษ 

2.1.8 การสกัดค าส าคัญ 
การสกัดค าส าคัญ (Keyword extraction) คือ การเลือกค าที่ปรากฏในบทความหรือเอกสาร

ใดๆก็ตามเพ่ือระบุให้ค านั้นเป็นค าส าคัญควรที่จะถูกสร้างการเชื่อมโยง ดังภาพที่ 2.6 

 
ภาพที่ 2.6 ตัวอย่างการสกัดค าส าคัญ 

 

2.1.9 ปัญหาความก ากวม 
ปัญหาความก ากวม (Disambiguation) คือ เลือกความหมายที่เหมาะสมให้กับค าท่ีมี

ความหมายได้หลายเมื่อเขียนด้วยรูปแบบเดียวกันในท่ีนี้เราจะแสดงตัวอย่าง ดังภาพที่ 2.7 

 

ภาพที่ 2.7 ตัวอย่างการปัญหาความก ากวม 
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2.2 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
ปัญหาการแนะน าการเชื่อมโยงให้กับบทความวิกิพีเดีย ได้ถูกศึกษา และวิจัย โดยนักวิจัยใน

ต่างประเทศหลายๆ ท่าน ผ่านการใช้บทความวิกิพีเดียภาษาอังกฤษ  นักวิจัยส่วนใหญ่ได้แบ่ง
กระบวนการออกเป็นสองข้ันตอน [2],[3],[4],[5] กล่าวคือ ขั้นตอนการสกัดค าส าคัญ และขั้นตอนการ
แก้ไขปัญหาค าก ากวม (word sense disambiguation) ในที่นี้ เราจะเพียงกล่าวถึงงานวิจัยของ 
Mihalcea และ Csomai [3] และงานวิจัยของ Milne และ Witten [4] เท่านั้น เนื่องจากว่างานวิจัย
ทั้งสองเรื่องนี้ ถือได้ว่าเป็นต้นแบบของงานวิจัยด้านการแนะน าการเชื่อมโยงที่เกิดข้ึนในภายหลัง 

2.2.1 งานวิจัย Wikify! Linking Documents to Encyclopedic Knowledge 

Mihalcea และ Csomai [3] ได้เรียกระบบที่ตนน าเสนอว่า Wikify และเป็นทีมนักวิจัยในยุค
แรกๆ ที่ให้ชื่อกรรมวิธีการแนะน าการเชื่อมโยงในลักษณะนี้ว่าเป็นการท า  wikification   ระบบ
ดังกล่าวได้แบ่งกระบวนการท างานเป็นสองขั้นตอน  การสกัดค าส าคัญ ได้แก่การระบุค า หรือวลีที่
ส าคัญ เพ่ือแนะน าต่อไปว่าควรที่จะสร้างการเชื่อมโยงหรือไม่ ซึ่งในขั้นตอนนี้จะประกอบไปด้วยอีก
สองขั้นตอนย่อย ได้แก่ การสกัดแคนดิเดต (candidate extraction) และจัดล าดับค าส าคัญ 
(keyword ranking)  การสกัดแคนดิเดต คือการวิเคราะห์เอกสาร และสกัดเอ็นแกรม (N-grams) ที่
เป็นไปได้ทั้งหมดเม่ือเทียบกับชื่อบทความวิกิพีเดีย และแองเคอร์ (anchor text) ที่มนุษย์ได้สร้างการ
เชื่อมโยงไว้แล้วผ่านข้อความนั้นๆ  หลังจากนั้น ขั้นตอนการจัดล าดับค าส าคัญจะท าการจัดล าดับ
ให้กับค า หรือวลีที่พบจากขั้นตอนการสกัดแคนดิเดต โดยการค านวณค่าคะแนนความน่าจะเป็นในการ
สร้างการเชื่อมโยง (link probability) ให้กับแต่ละแคนดิเดต และท าการจัดล าดับจากค่าคะแนน
ดังกล่าว สุดท้ายระบบจะเลือกแคนดิเคตที่มีค่าคะแนนความน่าจะเป็นในการสร้างการเชื่อมโยงที่เกิน
กว่าเกณฑ์ท่ีก าหนด (threshold) ไว้ เป็นค าแคนดิเดตค าส าคัญเพ่ือพร้อมที่จะถูกสร้างการเชื่อมโยงไป
ยังบทความวิกิพีเดียปลายทางในขั้นตอนต่อไป  

ในกรณีที่แคนดิเดตค าส าคัญที่ถูกเลือกไว้ มีความก ากวม (ambiguity) เช่นค าดังกล่าวนั้น
ไม่ได้ถูกเขียนให้ตรงกับชื่อ (title) ของเอกสารวิกิพีเดีย หรือเป็นค าที่มีความหมายมากกว่าหนึ่ง
ความหมาย การจะเลือกบทความปลายทางให้ตรงกับความหมายนั้นจะต้องเลือกโดยดูที่เนื้อหาที่
ปรากฏรอบๆ (surrounding context) แคนดิเดตค าส าคัญนั้น ซึ่งวิธีการที่ Wikify เลือกใช้มีอยู่
ด้วยกันสองวิธีการ [3] กล่าวคือ วิธีการแรก ระบบพยายามที่จะตีความความหมายของค าก ากวมด้วย
การค านวณความเหมือนของค าที่ปรากฏรอบๆ ค าก ากวม เทียบกับบทความวิกิพีเดียปลายทางที่
เป็นไปได้ส าหรับค าก ากวมที่ก าลังพิจารณาอยู่นั้น  วิธีการที่สอง ระบบจะสกัดคุณลักษณะจากของทั้ง
แคนดิเดตค าส าคัญ และของทั้งค าอ่ืนๆ ที่ปรากฏอยู่รอบๆ แคนดิเดตค าส าคัญนั้นว่ามีหน้าที่อย่างไรใน
ประโยค (part of speech) และน ามาเปรียบเทียบกับคุณลักษณะที่สกัดได้ในท านองเดียวกันจาก
ข้อมูลฝึกสอน 
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2.2.2 งานวิจัย Learning to Link with Wikipedia  

Milne และ Witten [4] ได้น าเสนอวิธีการใช้เครื่องจักรเรียนรู้เพ่ือแก้ไขปัญหาค าก ากวมเป็น
ขั้นตอนแรก ก่อนที่จะท าการสกัดแคนดิเดตค าส าคัญในขั้นตอนที่สอง  พวกเขาจะเลือกบทความวิกิ
พีเดียที่มีการเชื่อมโยง หรือลิงค์จ านวนมากน ามาเป็นชุดข้อมูลฝึกสอน และก าหนดให้บทความวิกิ
พีเดียที่มีการท าลิงก์จากแองเคอร์เป็นชุดตัวอย่างบวก(positive example) โดยให้บทความที่เหลือ
เป็นชุดตัวอย่างลบ (negative example) ในแต่ละตัวอย่างฝึกสอนจะสกัดคุณลักษณะที่ส าคัญอยู่สอง
คุณลักษณะ กล่าวคือ ค่าความน่าจะเป็นการถูกท าลิงค์ (commonness) และค่าความคล้ายคลึงกัน
ของเอกสาร (relatedness) โดยที่ค่าความน่าจะเป็นของการถูกท าลิงค์ คือจ านวนครั้งที่บทความถูก
เลือกเป็นบทความปลายทางในฐานข้อมูลวิกิพีเดีย ส่วนค่าความคล้ายคลึงกันของบทความจะถูก
เปรียบเทียบกันระหว่างบทความที่ถูกเลือกเป็นบทความปลายทางกับค าที่ไม่ก ากวมที่ปรากฏรอบๆ 
ค าก ากวมที่ก าลังถูกพิจารณานั้น 

ในทางตรงกันข้ามวิธีการสกัดค าส าคัญของระบบ Wikify [3] ที่อาศัยเฉพาะค่าความน่าจะ
เป็นในการท าลิงค์ Milne และ Witten [4] ได้น าวิธีการเครื่องจักรเรียนรู้มาใช้ โดยสกัดคุณลักษณะ
จากค าส าคัญเพ่ิมเติมจากค่าความน่าจะเป็นของถูกท าลิงค์ และค่าความคล้ายคลึงกันของเอกสารที่
ผ่านมา ซึ่งได้แก่ เปอร์เซ็นต์ค่าความมั่นใจในการแก้ไขปัญหาความก ากวม  (disambiguation 
confidence) ซึ่งจะได้จากส่วนของการแก้ไขปัญหาความก ากวมในขั้นตอนแรกที่ผ่านมา  ค่าความลึก
ของต้นไม้จ าแนกหมวดหมู่วิกิพีเดีย ต าแหน่ง และการกระจายตัว เช่น ต าแหน่งแรกที่ค านั้นปรากฏใน
เอกสาร ระยะห่างระหว่างต าแหน่งแรกกับต าแหน่งสุดท้าย เป็นต้น คุณลักษณะดังกล่าวข้างต้นนี้ จะ
พิจารณาจากแคนดิเดตค าส าคัญต่างๆ ที่พบในเอกสาร และจะถูกน าไปใช้เป็นข้อมูลฝึกสอนเพ่ือสร้าง
ตัวจ าแนก ตรวจจับการเชื่อมโยง (link detection classifier) ต่อไป 

ส าหรับความแตกต่าง อย่างเห็นได้ชัดเจน ระหว่างงานวิจัยนี้  กับกรรมวิธีที่ถูกน าเสนอใน
งานวิจัยต้นแบบ [3],[4] ก็คือ เราได้ออกแบบระบบให้รวมเอาทั้งส่วนสกัดค าส าคัญ และส่วนแก้ไข
ปัญหาค าก ากวม เข้าพิจารณาพร้อมๆ เป็นขั้นตอนเดียวกัน โดยระบบจะสกัดคุณลักษณะของแคนดิ
เดตค าส าคัญก่อนเป็นล าดับแรก และถ้าแคนดิเดตค าส าคัญนั้น ปรากฏว่าเป็นค าก ากวม ระบบจะ
พิจารณาเลือกบทความวิกิพีเดียปลายทาง โดยพิจารณาจากค่าความคล้ายคลึงกันเชิงความหมาย 
(semantic relatedness) เพ่ือสกัดคุณลักษณะเพ่ิมเติม ระหว่างคู่ของแคนดิเดตค าส าคัญ กับ
บทความปลายทางที่มีความคล้ายคลึงกันเชิงความหมายนั้น เพ่ือน าไปใช้เป็นข้อมูลฝึกสอนให้กับตัว
จ าแนกเครื่องจักรเรียนรู้ เพ่ือเรียนรู้วิธีที่จะแนะน าการเชื่อมโยงในเอกสารใหม่ ต่อไป  



บทที่ 3  
วิธีการแนะน าการเชื่อมโยง 

ขั้นตอนการท างานของวิธีการแนะน าการเชื่อมโยงที่น าเสนอ จะประกอบไปด้วยกันทั้งหมด
สามขั้นตอน ดังนี้คือ ขั้นตอนการเตรียมข้อมูลก่อนการประมวลผล ขั้นตอนการสกัดคุณลักษณะ 
ขั้นตอนการสร้างข้อมูลฝึกสอน และข้อมูลทดสอบเครื่องจักรเรียนรู้    

3.1  การเตรียมข้อมูลก่อนการประมวลผล 
ในงานวิจัยนี้จะใช้ข้อมูลจากวิกิพีเดียภาษาไทยเมื่อวันที่ 9 กรกฎาคม 2555 เป็นฐานข้อมูล

หลักซึ่งชื่อบทความและเนื้อหาของวิกิพีเดียจะถูกจัดเก็บอยู่ในรูปของไฟล์เอ็กซ์เอ็มแอล (XML) ดัง
ภาพที่ 3.1ซึ่งระบบวิกิพีเดียเองได้ส ารองข้อมูลวิกิพีเดียภาษาไทยสามารถดาวน์โหลดได้ที่ 
http://dumps.wikipedia.org/thwiki/ ชื่อไฟล์ pages-articles.xml.bz2 จากไฟล์ข้อมูลที่ได้จะถูก
น ามาผ่านขั้นตอนวิธีการเพ่ือให้ได้ข้อมูลที่จ าเป็นส าหรับน ามาใช้งานในระบบแนะน าการเชื่อมโยงวิกิ
พีเดียภาษาไทยดังนี้ 

 

ภาพที่ 3.1 ตัวอย่างของบทความวิกิพีเดีย 

1. การตัดค าด้วยโปรแกรมเล็กโตแบบอิงพจนานุกรม 
จากข้อเท็จจริงที่ว่า ฐานข้อมูลวิกิพีเดียภาษาไทยที่ใช้นี้ มีทั้งค าที่เป็นทั้งภาษาไทย และ
ภาษาอังกฤษ โดยที่ภาษาไทยจะไม่มีขอบเขตของค าที่แน่ชัด ดังนั้นเราจึงเริ่มจากการตัด
ค า โดยเลือกใช้วิธีการตัดค า ทั้งภาษาไทย และภาษาอังกฤษ แบบอิงพจนานุกรมผ่าน
การใช้โปรแกรมเล็กโต (Lexto) [7] ดังภาพที่ 3.2 จะต้องใช้พจนานุกรมภาษาไทยและ
พจนานุกรมภาษาอังกฤษ โดยทีทุกค าที่พบในวิกิพีเดีย ในต าแหน่งของชื่อบทความ และ
ข้อความแองเคอร์ จะถูกน ามาใช้สร้างพจนานุกรมค าศัพท์ควบคุม (controlled 
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vocabulary) ซึ่งจะถูกน าไปใช้ต่อในภายหลังกับส่วนของการสกัดคุณลักษณะของข้อมูล
ฝึกสอน และข้อมูลทดสอบ 
 

 
ภาพที่ 3.2 ตัวอย่างโปรแกรมเล็กโต 

2. การสร้างพจนานุกรมค าศัพท์ควบคุม 
พจนานุกรมค าศัพท์ (controlled vocabulary) คือ ชื่อบทความ และข้อความแองเคอร์ 
ดังภาพที่ 3.3 จะแสดงตัวอย่างของค าที่จะถูกน ามาใช้สร้างพจนานุกรมค าศัพท์ซึ่ง
พจนานุกรมนี้จะถูกน าไปใช้ร่วมกับพจนานุกรมภาษาไทยและ พจนานุกรมภาษาอังกฤษ 
เพ่ือให้ขั้นตอนการตัดค าที่พบในเนื้อหาของบทความต่าง สามารถตัดค าได้เหมาะสม ซึ่ง
จะเป็นการเพิ่มประสิทธิภาพให้กับระบบแนะน าการเชื่อมโยงวิกิพีเดียภาษาไทยสามารถ
ระบุค าได้ตรงกับค าส าคัญมากยิ่งขึ้น  
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ภาพที่ 3.3 ตัวอย่างของค าศัพท์ควบคุม 

3. การสร้างค่าสถิติที่จ าเป็นส าหรับระบบแนะน าการเชื่อมโยง 
ขั้นตอนของการเตรียมข้อมูลนี้ มีความจ าเป็นที่จะต้องพิจารณาเก็บค่าสถิติของทุกแคนดิ
เดตค าส าคัญและค่าสถิติของทุกบทความซึ่งจะแสดงตัวอย่างของค่าสถิติในตาราง 3.1 
ประกอบไปด้วยค่าสถิติดังต่อไปนี้ 

- ค่าความถ่ีของค า (Term frequency)   
- ความถี่ของเอกสารที่ค านั้นปรากฏ (Document frequency)  
- จ านวนครั้งที่ปรากฏของค าหรือวลีนั้นๆทั้งที่ถูกระบุเป็นค าส าคัญ (Number of 

to do Keyword) 
- จ านวนครั้งที่ปรากฏของค าหรือวลีนั้นๆ แต่ไม่ระบุเป็นค าส าคัญ (Number of 

not to do Keyword) 
- ค าส าคัญ ก ากวม หรือไม่ (Keyword is Ambiguous) 
- ค าส าคัญเขียนด้วยภาษาอังกฤษ หรือไม่ (Keyword is English word)  
- ค าส าคญัเขียนด้วยภาษาไทย หรือไม่ (Keyword is Thai word) 
- ค าส าคัญพบที่ชื่อบทความ หรือไม่ (Keyword is Article name) 
- ค าส าคัญพบที่แองเคอร์ หรือไม่ (Keyword is Anchor Text) 
- รายการของบทความวิกิพีเดียปลายทางที่ค าส าคัญนั้นเชื่อมโยง (List of 

Destination page of keyword) 
- รายการของบทความวิกิพีเดียที่ปรากฏค าส าคัญนั้นๆ (List of Source page 

of keyword) 
- ความยาวของบทความ (จ านวนค า) (Length of Source page) 
- รายการของบทความวิกิพีเดียที่ชี้เข้าหาบทความนั้นๆ (List of In link) 
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- รายการของบทความวิกิพีเดียที่บทความนั้นๆชี้ออก (List of Out link) 
- บทความวิกิพีเดียนั้นๆ เป็นหน้าแก้ไขค าก ากวม หรือไม่  (Articles is 

Disambiguation page) 
- บทความวิกิพีเดียนั้นๆ เป็นหน้าเปลื่ยนทาง หรือไม่ (Articles is Redirect 

page 

ตารางท่ี 3.1 ตัวอย่างของค่าสถิติของค าและบทความ 

ค าหรือวลี ค่าสถิติของค า ค่าสถิติของบทความ 
รัฐวอชิงตัน Term frequency = 75 

Document frequency = 63 
Count to do Keyword = 53 
Ambiguous Word = false 
English Word = false 
Thai Word = true 
Article Name = true 
List of Source page of keyword = 
[244360, 823, 244361, 119117, 
4697, 194538, 56151, 114430, 
34529, 205696, 315495, 258376, 
4070, 73220, 10820, 73037, 180195, 
19108, 310934, 103205, 132126, 
10336, 276337, 235948, 14515, 
142199, 98996, 187063, 202189, 
214038, 63019, 85789, 191376, 
283828, 219264, 114841]  
List of Destination page of keyword 
= (7866=53) 
 

Article ID = 7866 
Length of Source Page = 4,788 
Disambiguation Page = false 
Redirect Page = false 
Out link = 19 
List of In link = [244360, 823, 244361, 
119117, 4697, 194538, 56151, 114430, 
34529, 205696, 315495, 258376, 4070, 
73220, 10820, 73037, 19108, 180195, 
310934, 103205, 132126, 10336, 235948, 
14515, 276337, 142199, 98996, 198799, 
187063, 124597, 202189, 122376, 
214038, 63019, 7613, 85789, 191376, 
283828, 219264, 114841] 
 
 

ประเทศไทย Term frequency = 10,434 
Document frequency = 6,683 
Count to do Keyword = 3,888 
Ambiguous Word = false 
English Word = false 
Thai Word = true 
Article Name = true 
List of Source page of keyword = 

Article ID = 936 
Length of Source Page = 63,544 
Disambiguation Page = false 
Redirect Page = false 
List of Out link =   
List of In link = [195718, 10999, 8226, 
132519, 323200, 47214, 291147, 6866, 
310751, 195711, 319702, 320291, 
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[195718, 10999, 8226, 132519, 
323200, 47214, 291147, 310751, 
195711, 319702, 320291, 181939, 
6882, 275950, 291922, 6097, 6879, 
63929, 113459, 102216, 6081, 
102253, 238100, 187605, 51498, 
98539, 5353, 287068, 196013, 
52828, 321789, 1847, 196276, 
148586, 64593, 168007, 8231, 
169549, 140582, 136650, 8230, 
63019, 63904, 40399, 310747, 
308851, 1836, 10950, 10069, 63859, 
5331, 235396, 313013, 306627, 
7592, 167310, 86086, 100016, 
185258, 58868, 205203, 109302, 
100013, 310799, 177390, 40388, 
2101, 251327, 181196, 264351, 
2106, 33594, 35700, 165739, 35709, 
156458, 100032, 63970, 295237, 
63037, 218716, 169565, 100027, 
147912, 101157, 321774, 258435, 
62309, 328212, 323223, 135044, 
312893, 63041, 101131, 196230, 
313937, 196237, 291983, 291985, 
47225, 323210, 156479, 181998, 
242387, 122322, ..] 
List of Destination page of keyword 
= 121526=1, 109655=1, 147002=4, 
99304=6, 53821=2, 936=3874 
 

181939, 6882, 275950, 291922, 6097, 
6879, 63929, 120167, 113459, 102253, 
187605, 51498, ..] 

singleplayer Term frequency = 39 
Document frequency = 39 
Count to do Keyword = 37 
Ambiguous Word = false 
English Word = true 
Thai Word = false 

Article ID = 204211 
Length of Source Page = 39 
Disambiguation Page = false 
Redirect Page = true [204208] 
Out link = 1 
List of In link = [255306, 253613, 262831, 
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Article Name = Single-player 
List of Source page of keyword = 
[255409, 200023, 178626, 177889, 
255139, 227543, 195300, 177886, 
227799, 228772, 200218, 229134, 
200219, 183566, 179911, 198588, 
230627, 255223, 200532, 183223, 
179961, 255295, 310443, 177908, 
178513, 178960, 262335, 185809, 
259789, 264905, 186576, 181852, 
227549, 312445, 252644, 185412, 
255168] 
List of Destination page of keyword 
= 204211=1, 262489=36 
 

 

291750, 228942, 64626, 287826, 222068, 
178960, 19990, 216410, 262601, 259691, 
288767, 255641, 20760, 207438, 20672] 

4. การสร้างตัวอย่างบวกและตัวอย่างลบ 
การที่จะให้เครื่องจักรเรียนรู้สามารถท านายว่าค าท่ีปรากฏในบทความควรที่ถูกแนะน าให้
สร้างการเชื่อมโยงนั้นจะมีทั้งข้อมูลที่เป็นทั้งตัวอย่างบวกและตัวอย่างลบเพ่ือให้ระบบ
เรียนว่าข้อมูลลักษณะใดควรที่จะถูกแนะน าการเชื่อมและข้อมูลลักษณะใดไม่ควรที่จะถูก
แนะน าการเชื่อมโยง ซึ่งข้อมูลในวิกิพีเดียภาษาไทยนั้นมีลักษณของข้อมูลทั้งในแบบของ
ตัวอย่างบวกและตัวอย่างลบ 

- ตัวอย่างบวก (Positive example) คือ ตัวอย่างของลักษณะที่มีสร้างการ
เชื่อมโยงกันระหว่างค าส าคัญกับบทความปลายทางจากลักษณข้อมูลดังกล่าว
เราจึงน าการเชื่อมโยงดังกล่าวมาสร้างเป็นข้อมูลตัวอย่างบวกเพ่ือใช้ในการ
ฝึกสอนให้ระบบท านายว่าค าลักษณะดังกล่าวระบบควรแนะน าการเชื่อมโยง
โดยที่ระบบจะเก็บข้อมูลตัวอย่างบวกในลักษณะดังตารางที่ 3.2 

ตารางท่ี 3.2 ตัวอย่างของลักษณะข้อมูลที่เป็นตัวอย่างบวก 

ค าหรือวลี บทความต้นทาง บทความปลายทาง 
รัฐ รัฐวอชิงตัน รัฐ 

สหรัฐอเมริกา รัฐวอชิงตัน สหรัฐอเมริกา 

มหาสมุทรแปซิฟิก รัฐวอชิงตัน มหาสมุทรแปซิฟิก 
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โบอิง รัฐวอชิงตัน โบอิง 

รัฐอิลลินอยส์ รัฐวอชิงตัน รัฐอิลลินอยส์ 

ไมโครซอฟท์ รัฐวอชิงตัน ไมโครซอฟท์ 

แอมะซอนคอม รัฐวอชิงตัน แอมะซอนคอม 
นินเทนโดอเมริกา รัฐวอชิงตัน นินเทนโดอเมริกา 

 

- ตัวอย่างลบ (Negative example) คือ ตัวอย่างของลักษณะที่ไม่ได้สร้างการ
เชื่อมโยงกันระหว่างค าส าคัญกับบทความปลายทาง ในงานวิจัยนี้จะน าข้อมูล
ดังกล่าวมาสร้างเป็นข้อมูลตัวอย่างลบเพ่ือใช้ในการฝึกสอนให้ระบบท านายว่า
ค าลักษณะดังกล่าวระบบไม่ควรแนะน าการเชื่อมโยงโดยที่ระบบจะเก็บข้อมูล
ตัวอย่างลบในลักษณะดังตารางที่ 3.3 

 

 

ตารางท่ี 3.3 ตัวอย่างของลักษณะข้อมูลที่เป็นตัวอย่างลบ 

ค าหรือวลี บทความต้นทาง บทความปลายทาง 
เมืองซีแอตเติล รัฐวอชิงตัน Null 

โลก รัฐวอชิงตัน  Null 
ประเทศ รัฐวอชิงตัน Null 
ข้อมูล รัฐวอชิงตัน Null 
กล่อง รัฐวอชิงตัน Null 

จ านวนประชากร รัฐวอชิงตัน Null 
 

จากขั้นตอนการเตรียมข้อมูลที่กล่าวมาข้างต้นนั้นเราจะต้องแปลงข้อมูลวิกิพีเดียที่อยู่ในรูป
ของไฟล์เอ็กซ์เอ็มแอล (XML) ด้วยการสร้างพจนานุกรมค าศัพท์ควบคุมแล้วจึงก าหนดให้ค าที่ปรากฏ
ในพจนานุกรมค าศัพท์ควบคุมท้ังหมด เป็นแคนดิเดตค าส าคัญ  ดังนั้นในระหว่างการวิเคราะห์เอกสาร
วิกิพีเดียทั้งหมดในขั้นตอนของการเตรียมข้อมูลนี้ เราจะพิจารณาเก็บค่าสถิติของทุกแคนดิเดตค า
ส าคัญ และสร้างตัวอย่างบวกและตัวอย่างลบจากข้อมูลการเชื่อมโยงกันของระว่างบทความต้นทาง
และบทความปลายทางผ่านค าส าคัญที่ จากข้อมูลที่เตรียมในขั้นตอนที่ 3.1 จะถูกจัดเก็บเพ่ือน าไปใช้
ประโยชน์ในส่วนถัดไป โดยที่ขั้นตอนถัดไป คือ การอธิบายการสกัดคุณลักษณะที่จะใช้ส าหรับฝึกสอน
เครื่องจักรเรียนรู้ 
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3.2  การสกัดคุณลักษณะ  

เมื่อเราสร้างพจนานุกรมค าศัพท์ควบคุมเรียบร้อยแล้ว ทุกค าหรือวลีในเอกสารที่ถูกพบว่าตรง
กับค าศัพท์ควบคุม จะถูกเลือกให้เป็นแคนดิเดตค าส าคัญทั้งหมด  เนื่องจากวิธีการแนะน าการ
เชื่อมโยงของเราได้ใช้ตัวจ าแนกเครื่องจักรเรียนรู้ในการเลือกค าในเอกสารเพ่ือแนะน าการเชื่อมโยง  
ดังนั้นเราจึงต้องสกัดคุณลักษณะเวกเตอร์ (feature vector) ของทุกๆ แคนดิเดตค าส าคัญเหล่านั้น 
ส าหรับทั้งข้อมูลฝึกสอน และข้อมูลทดสอบ ในที่นี้ เราจะขออธิบายแต่ละคุณลักษณะ ดังนี้  

3.2.1   ความน่าจะเป็นของการท าลิงก์ 
เราได้น าแนวคิดการค านวณค่าความน่าจะเป็นของการท าลิงค์จากงานวิจัย [3] มาใช้ด้วย ค่า

ความน่าจะเป็นของการท าลิงค์ของแต่ละแคนดิเดต W ที่ถูกเลือกให้เป็นค าส าคัญในเอกสาร นิยามได้
ว่า เป็นจ านวนของเอกสารที่ค านั้นปรากฏ และถูกท าเป็นลิงก์ (count(Dkey)) หารด้วยจ านวนเอกสาร
ทั้งหมดท่ีค านั้นปรากฏ (count(DW))  ค่าสถิตินี้สามารถค านวณได้จากบทความวิกิพีเดีย 

  

              
           

         
 (2) 

 

3.2.2   ความคล้ายคลึงเชิงความหมาย 
ส าหรับค าที่มีความก ากวม การที่จะเลือกบทความปลายทางให้เหมาะสมนั้นสามารถเลือกได้

จากค่าความคล้ายคลึงกันเชิงความหมาย ระหว่างเนื้อหาบทความปลายทางกับเนื้อหารอบๆ ค า
ก ากวมนั้นๆ  ซึ่งการค านวณความคล้ายคลึงกันระหว่างบทความ A และ B ในที่นี้เราใช้วิธีการดั้งเดิมที่
ใช้ในงานวิจัยด้านการสืบค้นข้อมูล โดยวัดความคล้ายคลึงกันระหว่างเอกสารแบบโคไซต์ [13]  ดังนี้ 
  

                
   

‖ ‖‖ ‖
 (3) 

  
  

โดยในที่นี้ M และ N คือสองเอกสารที่ก าลังสนใจ ซึ่งจะถูกแสดงโดยรูปของเวกเตอร์ของค า 
และมีค่าแต่ละมิติของเวกเตอร์ เป็นค่าน้ าหนักแบบ tf.idf  [12] 

ส่วนการพิจารณาเลือกเอกสารเพื่อการแก้ไขปัญหาค าก ากวม เราพิจารณาจากค าที่ไม่ก ากวม
รอบๆ ค าก ากวมนั้น จ านวน 3 ค า (หน้าและหลัง)   ในการที่จะเลือกเอกสารที่มีความหมายที่
เหมาะสมที่สุดให้กับค าก ากวมนั้น เราจะพิจารณาจากค่าความน่าจะเป็นของการเชื่อมโยงไปยัง
บทความปลายทาง กับค่าความคล้ายคลึงกันของเอกสารต้นทางกับปลายทาง ตามสมการ (3) 
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                    (4) 

  

  
โดยในที่นี้ C คือเอกสารน าเข้าต้นทาง k คือ ค าส าคัญที่ก าลังพิจารณา B คือชุดของบทความ

วิกิพีเดียที่เป็นไปได้ทั้งหมดของ k   ส่วน P(k,bj) คือ ค่าความน่าจะเป็นของการเชื่อมโยงไปยัง
บทความปลายทาง bj ส าหรับค าส าคัญ k 

3.2.3   ต าแหน่งที่ปรากฎ 
เพ่ือหลีกเลี่ยงปัญหาการแนะน าการเชื่อมโยงมากเกินความจ าเป็น การท าลิงค์ไปยังบทความ

อ่ืนๆ ในวิกิพีเดียควรเลือกเฉพาะต าแหน่งที่ต้องการชี้แจงส่วนเนื้อหาที่จ าเป็นเพิ่มเติม ที่ถูกพบเป็นครั้ง
แรกเท่านั้น ในที่นี้เราให้เครื่องจักรเรียนรู้ ได้เรียนรู้ว่า ต าแหน่งใดบนเอกสารสมควรที่จะถูกเลือกท า
ลิงค ์ตัวอย่างเช่น การพบค าส าคัญใดๆ ครั้งแรก จะถูกระบุค่าต าแหน่งเป็น 1 และจะถูกระบุค่าเป็น 2 
และ 3 เมื่อค าส าคัญค าเดิมนั้นถูกพบอีกเป็นครั้งที่สอง  และสาม ในเอกสารที่ก าลังพิจารณา 
ตามล าดับ 

3.2.4   คุณลักษณะอ่ืนๆ 
คุณลักษณะอ่ืนๆ ที่จ าเป็น ได้แก่ คุณลักษณะที่ระบุว่าเป็นชื่อบทความวิกิพีเดียหรือไม่ เป็นค า

ส าคัญที่เขียนด้วยภาษาอังกฤษหรือไม่ เป็นค าก ากวมหรือไม่ เป็นหน้าเปลื่ยนทางหรือไม่ เป็นต้น  

3.3  การสร้างข้อมูลฝึกสอน และทดสอบ 
ทั้งในขั้นตอนการฝึกสอนตัวจ าแนกด้วยเครื่องจักรเรียนรู้ เราจะสกัดคุณลักษณะจากคู่

ระหว่างแคนดิเดตค าส าคัญ กับบทความวิกิพีเดียปลายทางที่เหมาะสมจากตัวอย่างเอกสารวิกิพีเดีย
ฝึกสอนทั้งหมด  คุณลักษณะที่สกัดได้จะแสดงอยู่ในรูปเวกเตอร์ตามตัวอย่างแสดงดังภาพที่ 3.4 ในรูป 
เออาร์เอฟเอฟ (Attribute-Relation File Format) [6] 

ภาพที่ 3.4 ตัวอย่างของข้อมูลคุณลักษณะ 
1: @attribute link_prob numeric 

2: @attribute relatedness numeric 

3: @attribute position numeric 

4: @attribute is_title {true,false} 

5: @attribute is_english {true,false} 

6: @attribute is_ambiguous {true,false} 

7: @attribute is_redirect {true,false} 

8: @atribute ‘link’ {Y,N} 

9: @data 

10: 0.154639,0.121461,1,FALSE,FALSE,TRUE,FALSE,Yes 

11: 0.214286,0.142751,1 FALSE,FALSE,TRUE,FALSE,Yes 

12: 0.194245,0.090028,1 FALSE,FALSE,TRUE,FALSE,Yes 

13: 0.5,0.089857,1,FALSE,FALSE,TRUE,FALSE,Yes 

14: 0.563218,0.071167,1,FALSE,FALSE,TRUE,FALSE,Yes 

15: 0.586207,0.367333,1,FALSE,FALSE,TRUE,FALSE,Yes 

  16: 0.028523,0.600061,1,FALSE,FALSE,TRUE,FALSE,Yes 

 

file:///C:/Users/SOMPOP/Desktop/5371450021_ALL_Ref.docx%23_ENREF_6
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จากรูปที่ 1 อธิบายเพิ่มเติมเวคเตอร์คุณลักษณะได้ว่า บรรทัดที่ 1 แสดงค่าความน่าจะเป็นที่
ถูกท าลิงค์ บรรทัดที่ 2 แสดงค่าความคล้ายคลึงเชิงความหมาย (ค านวณโดยสมการที่ 2) ระหว่าง
บทความปลายทาง กับแคนดิเดตค าส าคัญท่ีก าลังพิจารณา ส่วนบรรทัดอ่ืนแสดงตัวอย่างของ
คุณลักษณะอื่นๆ ที่อธิบายในหัวข้อ 3.2 ที่ผ่านมา    

 ในขั้นตอนของการทดสอบก็เช่นกัน คุณลักษณะที่สกัดได้จากคู่ระหว่างแคนดิเดตค า
ส าคัญ กับบทความวิกิพีเดียปลายทางท่ีเหมาะสม จะถูกส่งไปให้ตัวจ าแนกท าการตัดสินใจว่า การ
เชื่อมโยงดังกล่าวสมควรที่จะถูกแนะน าหรือไม่ 
 

3.4  การทดสอบประสิทธิผลของระบบ 
การวัดผลประสิทธิภาพของระบบแนะน าการเชื่อมโยงวิกิพีเดียภาษาไทย (Link suggestion) 

จะแบ่งออกเป็น 2 ส่วน ส่วนแรกจะทดสอบในส่วนของการแนะน าค าส าคัญ ส่วนที่สองจะทดสอบ
ความถูกต้องโดยรวมของระบบแนะน าการเชื่อมโยง 

3.4.1 การทดสอบประสิทธิภาพของระบบแนะน าการเชื่อมโยง 
จะวัดประสิทธิภาพของระบบว่าค าส าคัญควรแนะน าการเชื่อมโยงหรือไม่ การทดสอบจะแบ่ง

ออกเป็น 3 รูปแบบ ได้แก่ 

1. True Positive (TP) คือ ผลลัพท์ที่ระบบเชื่อมโยงค าส าคัญกับบทความปลายทางได้
ถูกต้องเมื่อเทียบกับตัวอย่าง 

2. False Positive (FP) คือ ผลลัพท์ท่ีระบบเชื่อมโยงค าส าคัญกับบทความปลายทาง
ไม่ถูกต้องเมื่อเทียบกับตัวอย่าง 

3. False Negative (FN) คือ ผลลัพท์ที่ระบบไม่ได้เชื่อมโยงค าส าคัญกับบทความ
ปลายทาง และไม่ถูกต้องเมื่อเทียบกับตัวอย่าง 

ผลลัพท์ท้ัง 3 รูปแบบที่ได้จากการทดสอบ เราจะน ามาค านวนผ่านสมการ ดังนี้ 

1. ค่าความแม่นย า (Precision) คือ ค่าที่บ่งบอกว่าระบบมีความแม่นย าในการแนะน า
การเชื่อมโยงจากกลุ่มค าตอบได้มากน้อยเพียงใด 

  

          
  

     
 (5) 

  

2. ค่าระลึก (Recall) คือ ค่าท่ีบ่งบอกว่าระบบแนะน าการเชื่อมโยงได้ครอบคลุม
ค าตอบทั้งหมดมากน้อยเพียงใด 
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 (6) 

  

3. ค่าความถูกต้อง (F-measure) คือ สมการที่น าค่าความแม่นย าและค่าระลึกมา
ค านวนเพ่ือระบุถึงประสิทธิภาพโดยรวมของระบบ 

  

          
                   

                
 (7) 

  
 

3.4.2   การทดสอบประสิทธิผลของระบบแนะน าการเชื่อมโยง 
จะวัดประสิทธิภาพของระบบว่าระบบแนะน าการเชื่อมโยงได้ถูกต้องมากน้อยเพียงใดเมื่อ

เทียบกับตัวอย่าง ซึ่งจะวัดจากค่าความถูกต้อง (Accuracy) 

  

         
จ านวนลิงก์ท่ีเชื่อมโยงบทความปลายทางไดถู้กต้องโดยระบบ

     
 (8) 

  



บทที่ 4  
การพัฒนาเครื่องมือสนับสนุนระบบการแนะน าการเชื่อมโยง 

เพ่ือท าให้งานวิจัยมีความสมบูรณ์มากข้ึน งานวิจัยนี้จึงได้จัดท าเครื่องมือเพ่ือสนับสนุนวิธีการ
แนะน าการเชื่อมโยงวิกิพีเดียภาษาไทย โดยท าการพัฒนาด้วยภาษาจาวา (Java Programming) 
ร่วมกับการใช้งานไลบรารี (Library) ที่มีการพัฒนาไว้ใช้งานอยู่แล้วมาประยุกต์เพ่ือให้การท างานของ
เครื่องมือท างานได้อย่างมีประสิทธิภาพมากข้ึน โดยขั้นตอนในการพัฒนาเครื่องมือมีดังต่อไปนี้ 

4.1  สภาพแวดล้อมและเครื่องมือที่ใช้ในการพัฒนา 
สภาพแวดล้อมทางด้านฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์ที่ใช้ในการพัฒนาระบบมีดังต่อไปนี้ 

1. ฮาร์ดแวร์ 
 หน่วยประมวลผล อินเทล 2.50 กิกะเฮิร์ตซ์ (Core i5-2520 2.50 GHz.) 
 หน่วยความจ า (RAM) 8.0 กิกะไบต์ (7.89 GB) 
 ฮาร์ดดิสก์ (Hard disk) 500 กิกะไบต์ (500 GB) 

2. ซอฟต์แวร์ 
 ระบบปฏิบัติการ วินโดวส์เซเวน โฮม(Windows  7 Home) 
 เครื่องมือพัฒนาโปรแกรมภาษาวาจา ประกอบด้วยรายการต่าง ๆ ดังนี้ 

1. โปรแกรมอิคลิปส์เวอร์ชันเฮลิออส (Eclipse Java EE IDE for Web 
Developers, Version: INDIGO Release) 

2. จาวาเอพีไอไลบรารี (Java API Library) ประกอบด้วย 
 จาวาซิสเต็มไลบรารี เวอร์ชัน 1.6 (Java JRE System Library Version 

1.6) 

3. การติดตั้งซอฟต์แวร์ในการพัฒนาระบบ 

เมื่อได้ก าหนดเครื่องมือส าหรับการพัฒนาระบบเรียบร้อยแล้ว  ขั้นต่อไปคือการติดตั้ง
เครื่องมือทั้งหมดลงในเครื่องคอมพิวเตอร์ที่ใช้พัฒนาระบบ  โดยมีล าดับการติดตั้ง
เครื่องมือเป็นไปตามข้ันตอนต่อไปนี้ 
 ติดตั้งระบบปฏิบัติการ วินโดวส์เซเวน โฮม 
 ติดตั้งชุดพัฒนาโปรแกรมภาษาวาจา เวอร์ชัน 1.6 

 



บทที่ 5  
การทดสอบ 

เมื่อท าการพัฒนาเครื่องมือเรียบร้อยแล้วจะต้องท าการทดสอบการท างานของเครื่องมือว่า
เครื่องมือนั้นสามารถท างานได้อย่างถูกต้องตามแบบจ าลองที่ก าหนดไว้และ เราจะต้องท าการเตรียม
ข้อมูลจากวิกิพีเดียภาษาไทย เดือนกรกฏาคม 2555 ตามกรรมวิธีที่ได้อธิบายไว้ในหัวข้อ 3.1 ที่ผ่านมา 
พจนานุกรมค าศัพท์ควบคุมที่สังเคราะห์ได้จากชื่อบทความ และข้อความแองเคอร์ของวิกิพีเดีย  มี
จ านวนค าศัพท์เป็นจ านวนมากกว่าหนึ่งแสนค า ครบถ้วนตามความต้องการด้านหน้าที่หรือไม ่ 

5.1  ข้อมูลที่ใช้ฝึกสอน และทดสอบระบบ 

5.1.1. การเลือกบทความเพื่อใช้ในการสร้างชุดข้อมูลฝึกสอนและทดสอบ 
จากข้อมูลวิกิพีเดียภาษาไทย เดือนกรกกฏาคม 2555 เราสกัดบทความทั้งหมดได้ 132,385 

บทความ  จากบทความทั้งหมดเราใช้วิธีการเลือกโดยสนใจที่จ านวนลิงก์ชิ้ออก  และจ านวนค าส าคัญ
ของแต่ละบทความหรือเอกสาร  

1. ผลการค านวนสัดส่วนระหว่างจ านวนลิงก์ขี้ออกต่อจ านวนค าส าคัญออกของ
บทความวิกิพีเดียภาษาไทย 

 
ภาพที่ 5.1 แสดงภาพผลการค านวนสัดส่วนระหว่างจ านวนลิงก์ขี้ออกต่อจ านวนค า

ส าคัญบทความวิกิพีเดียภาษาไทย 
 

5.1.2. การทดสอบประสิทธิภาพของระบบแนะน าการเชื่อมโยง 
การที่จะให้ตัวจ าแนกเรียนรู้วิธีแนะน าการเชื่อมโยงทั้งส่วนการฝึกสอน และส่วนของการ

ทดสอบเบื้องต้นนั้น  เราจะเลือกบทความวิกิพีเดียจากขั้นตอน 5.1.1 ท าการสุ่มเลือกจ านวน 1000 
บทความในแต่ละกลุ่ม เพ่ือน ามาใช้เป็นข้อมูลฝึกสอนและทดสอบตัวจ าแนกในส่วนสกัดค าส าคัญ และ
สุ่มเลือกอีกจ านวน 100 บทความในแต่ละกลุ่ม เพ่ือน ามาใช้ทดสอบในส่วนแก้ไขปัญหาค าก ากวมซึ่ง
เราจะสนใจเพียงค่าความถูกต้อง  ตัวอย่างของข้อมูลฝึกสอนแสดงอยู่ในรูปคู่ระหว่างข้อความแอง
เคอร์กับบทความปลายทาง  ส าหรับค าก ากวมนั้น คู่ระหว่างข้อความแองเคอร์กับบทความปลายทางที่
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เหมาะสมจะถูกก าหนดให้เป็นตัวอย่างบวก ส่วนบทความที่เหลือที่เป็นไปได้จะถูกก าหนดให้เป็น
ตัวอย่างลบ  และเนื่องจากโดยปกติแล้ว ผู้เขียนวิกิพีเดียจะสร้างค าอธิบายการเชื่อมโยง (link 
annotation) เพียงครั้งเดียวต่อหนึ่งค าส าคัญในบทความวิกิพีเดียนั้น  ดังนั้นค าส าคัญเดียวกัน ถ้า
ปรากฏในต าแหน่งอ่ืนๆ จะถูกก าหนดให้เป็นตัวอย่างลบด้วยเช่นเดียวกัน   

5.1.3. การทดสอบของระบบแนะน าการเชื่อมโยง 
จากการขั้นตอนการเลือกบทความที่กล่าวในหัวข้อ 5.1.1 เราจะท าการสุ่มเลือกบทความ

ดังกล่าวน ามาใช้เป็นข้อมูลฝึกสอนและทดสอบระบบ แบ่งบทความออกเป็นทั้งหมด 5 กลุ่ม โดยแบ่ง
จากค่าคะแนนสัดส่วนลิงก์ขี้ออกต่อจ านวนค าส าคัญของแต่ละบทความ กลุ่มที่ 1 เป็นบทความที่มี
คะแนนสัดส่วนลิงก์ขี้ออกต่อจ านวนค าส าคัญ [0.01 – 0.04], กลุ่มที่ 2 เป็นบทความที่มีคะแนน
สัดส่วนลิงก์ขี้ออกต่อจ านวนค าส าคัญ (0.041 – 0.08], กลุ่มที่ 3 เป็นบทความที่มีคะแนนสัดส่วนลิงก์
ขี้ออกต่อจ านวนค าส าคัญ (0.081 – 0.12], กลุ่มที่ 4 เป็นบทความที่มีคะแนนสัดส่วนลิงก์ขี้ออกต่อ
จ านวนค าส าคัญ (0.121 – 0.16], และกลุ่มสุดท้ายกลุ่มที่ 5เป็นบทความที่มีคะแนนสัดส่วนลิงก์ขี้ออก
ต่อจ านวนค าส าคัญ (0.161 – 0.4],เราจะสุ่มเลือกบทความจากแต่ละกลุ่มมาสร้างเป็นข้อมูลฝึกสอน
และทดสอบแต่ละชุดมีจ านวนบทความจ านวน 1000 บทความ  

5.1.4. การทดสอบของระบบวิกิไมเนอร์ 
ในงานวิจัยนี้เราจะเรายังได้ท าการทดสอบข้อมูลวิกิพีเดียกับระบบ ของวิกิไมเนอร์จาก

บทความที่ได้เลือกไว้ในขั้นตอน 5.1.1 เราจากการขั้นตอนการเลือกบทความที่กล่าวในหัวข้อ 5.1.3 
เราจะท าการสุ่มเลือกบทความดังกล่าวน ามาใช้เป็นข้อมูลฝึกสอนและทดสอบจ านวน 1000 บทความ 
โดยท าการทดสอบทั้งในส่วนของการสกัดค าส าคัญและการแก้ไขปัญหาความก ากวม 

5.2 ผลการทดลองท่ีได้ 

5.2.1   ผลการทดสอบระบบวิกิไมเนอร์ 
ในงานวิจัยนี้เราได้ท าการวิเคราะห์ผลที่ได้จากการทดลองบทความวิกิพีเดียภาษาไทยผ่าน

ระบบของ วิกิไมเนอร์ [4] โดยใช้ข้อมูลชุดฝึกสอนและทดสอบจากหัวข้อ  5.1.5 และใช้ตัวจ าแนก
เครื่องจักรเรียนรู้แบบต้นไม้ตัดสินใจ C4.5 [14] ในโปรแกรมส าหรับสร้างเครื่องจักรเรียนรู้เวกา 
(WEKA machine learning toolkit) [6] โดยที่เราจะแสดงผลการทดสอบออกเป็น 2 ส่วนด้วยกัน 

1. ผลการทดลองจากการเปลื่ยนค่าความน่าจะเป็นในการท าลิงก์ ดังภาพที่ 5.1 
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ภาพที่ 5.2 แสดงประสิทธิภาพของระบบวิกิไมเนอร์กับข้อมูลวิกิพีเดียภาษาไทย 

2. ผลการทดลองจากการเปลื่ยนชุดข้อมูลทดสอบที่แตกต่างกัน ดังภาพที่ 5.2 

 
ภาพที่ 5.3 แสดงประสิทธิภาพของระบบวิกิไมเนอร์กับข้อมูลชุดทดสอบท่ีแตกต่าง

กัน 

 จากผลการทดลองทั้งสอง ส่วนนี้แสดงให้เห็นว่าระบบ แนะน าการเชื่อมโยงของ วิกิไมเนอร์
นั้นสามารถได้ค่าความถูกต้อง (F-measure) เฉลี่ย อยู่ที่ 50 – 60 %  

5.2.2   ผลการทดสอบระบบแนะน าการเชื่อมโยง 
ถึงแม้ว่า ระบบการแนะน าการเชื่อมโยงในงานวิจัยนี้ เราจะรวมขั้นตอนการท างาน ทั้งส่วน

ระบุค าส าคัญ และส่วนแก้ไขปัญหาค าก ากวม เข้าไว้เป็นขั้นตอนเดียวกันก็ตาม  เพ่ือให้ง่ายต่อการ
เปรียบเทียบผลลัพธ์ที่ได้กับงานวิจัยก่อนหน้า  เราจะตรวจสอบ และรายงานการประเมินผลแยกกัน
เป็นสองส่วน ส าหรับส่วนแรกจะใช้ ค่าความแม่นย า (precision) และ ค่าระลึก (recall) จากจ านวน
แคนดิเดตค าส าคัญที่เลือกได้อย่างถูกต้อง ส าหรับในส่วนที่สอง เราจะวัดค่าความถูกต้อง (accuracy) 
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คือจ านวน บทความปลายทางที่เลือกได้ถูกต้องเมื่อเทียบกับจ านวนการเชื่อมโยงทั้งหมดที่ระบบ
แนะน า      

เราได้ท าการทดสอบวิธีการที่น าเสนอ โดยใช้ตัวจ าแนกเครื่องจักรเรียนรู้ C4.5, Naivebayes 
และ Support Vector Machineส าหรับแต่ละบทความฝึกสอน และบทความทดสอบที่ได้รับการสุ่ม
เลือกนั้น เราจะท าการเลือกใหม่ และท าการทดลองซ้ าๆ กัน และจะเฉลี่ยผลลัพธ์ที่ได้ทั้งหมด สุดท้าย
แล้ว เราได้รับผลลัพธ์ค่าความแม่นย าประมาณ 80% ค่าความระลึกประมาณ 80% และค่าความ
ถูกต้องของระบบแนะน าการเชื่อมโยงถึง 85% ค านวณโดยเฉลี่ย 

1. ผลการทดลองของระบบแนะน าการเชื่อมโยงกับเครื่องจักรเรียนรู้ C4.5 

 
ภาพที่ 5.4 แสดงภาพผลการทดลองของระบบแนะน าการเชื่อมโยงกับเครื่องจักรเรียนรู้ C4.5 

2. ผลการทดลองของระบบแนะน าการเชื่อมโยงกับเครื่องจักรเรียนรู้ Naïve Bayes 

 
ภาพที่ 5.5 แสดงภาพผลการทดลองของระบบแนะน าการเชื่อมโยงกับเครื่องจักรเรียนรู้ Naïve Bayes 
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3. ผลการทดลองของระบบแนะน าการเชื่อมโยงกับเครื่องจักรเรียนรู้ SVM 

 
ภาพที่ 5.6 แสดงภาพผลการทดลองของระบบแนะน าการเชื่อมโยงกับเครื่องจักรเรียนรู้ SVM 

4. ผลการทดลองของระบบแนะน าการเชื่อมโยงในส่วนแก้ไขปัญหาความก ากวม 

 
ภาพที่ 5.7 แสดงภาพผลการทดลองของระบบแนะน าการเชื่อมโยงในส่วนแก้ไขปัญหาความก ากวม 
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5.2.3   เปรียบเทียบประสิทธิภาพระหว่างระบบวิกิไมเนอร์กับระบบแนะน าการเชื่อมโยง 
 

 
ภาพที่ 5.8 แสดงภาพเปรียบเทียบประสิทธิภาพระหว่างระบบวิกิไมเนอร์กับระบบแนะน าการ

เชื่อมโยง 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



บทที่ 6  
สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ 

6.1  สรุปผลการวิจัย 
ในงานวิจัยนี้ เราน าเสนอกระบวนการแนะน าการเชื่อมโยงค าส าคัญในเอกสารข้อความไปยัง

เอกสารวิกิพีเดียปลายทาง โดยเราจะสนใจเฉพาะวิกิพีเดียภาษาไทยเป็นการเฉพาะ   ขั้นตอนที่
น าเสนอได้รวมเอาขั้นตอนการสกัดค าส าคัญแบบอัตโนมัติจากเอกสารน าเข้า และขั้นตอนการแก้ไข
ปัญหาค าก ากวม (คือจะต้องแนะน าการเชื่อมโยงไปยังบทความวิกิพีเดียที่เกี่ยวข้อง) เข้าไว้ในขั้นตอน
เดียวกัน  ระบบจะวิเคราะห์ และสกัดคุณลักษณะจากทุกๆ แคนดิเดตค าส าคัญที่ปรากฏในเอกสาร 
เพ่ือน าไปใช้ฝึกสอนตัวจ าแนกเครื่องจักรเรียนรู้เพ่ือเรียนรู้วิธีที่จะแนะน าการเชื่อมโยงไปยังบทความวิ
กิพีเดียปลายทาง  จากวิธีการดังกล่าว เราได้ท าการวัดประสิทธิภาพของระบบของเป็นสองขั้นตอน
ด้วยกัน โดยที่ ขั้นตอนแรก คือ การสกัดค าส าคัญแบบอัตโนมัติจากเอกสารน าเข้า เราได้ใช้ตัวจ าแนก
เครื่องจักรเรียนรู้เป็นตัวสกัดค าส าคัญและเลือกค า เราได้ท าการทดสอบกับตัวจ าแนกเครื่องจักรเรียนรู้ 
C4.5, Naivebayes และ Support Vector Machine จากข้อมูลฝึกสอนและทดสอบ ทั้ง 5 กลุ่ม ซึ่ง
เป็นบทความวิกิพีเดียภาษาไทย ระบบแนะน าการเชื่อมโยงสกัดค าและเลือกค าส าคัญได้ถูกต้อง 
ประมาณ 80% ในส่วนขั้นตอนที่ การแก้ไขปัญหาค าก ากวม ระบบแนะน าการเชื่อมโยง ได้ท าการ
เลือกบทความปลายทางให้กับค าส าคัญที่เลือกได้ถูกต้องประมาณ 85% นอกจากนี้เรายังได้น าข้อมูล
บทความวิกิพีเดียภาษาไทย มาท าการทดสอบกับระบบวิกิไมเนอร์ เนื่องจากระบบวิกิไมเนอร์เมื่อท า
การทดสอบกับบทความวิกิพีเดียภาษาอังกฤษ สกัดค าและเลือกค าส าคัญได้ถูกต้อง ประมาณ 70% 
ซึ่งเมื่อเราได้ท าการทดลองระบบวิกิไมเนอร์กับชุดข้อมูลฝึกสอนและทดสอบกับบทความวิกิพีเดีย
ภาษาไทย ก็ยังคง สกัดค าและเลือกค าส าคัญได้ถูกต้องเพียง 70%  จะเห็นได้ว่า ถ้าท าการทดลองกับ
ข้อมูลบทความวิกิพีเดียภาษาไทยแล้ว ระบบแนะน าการเชื่อมโยงที่ได้น าเสนอมีประสิทธิภาพที่สูงกว่า
ระบบวิกิไมเนอร์ 

จากขั้นตอนกระบวนการที่น าเสนอนั้น สามารถสรุปกระบวนการท างานได้เป็นสองส่วน
หลักๆ ส่วนแรกคือการแก้ปัญหาของภาษาไทยที่มีลักษณะการเขียนที่แตกต่างจากภาษาอังกฤษ 
ตัวอย่างเช่น ไม่มีช่องว่างแยกระหว่างค าที่ชัดเจน  ไม่มีการแปลงรูปกริยาเพ่ือแสดงเวลา  ไม่มีการใช้
อักษรตัวใหญ่เพ่ือระบุว่าเป็นค านามเฉพาะนั้น  เราได้ใช้ โปรแกรม Lexto มาช่วยในการตัดค า และ
แก้ปัญหาในส่วนของภาษาท าให้เราได้ค าส าคัญซึ่งมีความถูกต้องแม่นย า และส่วนที่สองคือ
กระบวนการแนะน าการเชื่อมโยงค าส าคัญไปยังเอกสารวิกิพีเดีย เราได้น าเสนอชุดของคุณลักษณะที่มี
ความเหมาะสมในการเลือกค าส าคัญเพ่ือที่จะสร้างการเชื่อมโยง จากกระบวนการซึ่งแยกได้เป็นสอง
ส่วนที่ชัดเจนนี้ ท าให้เราได้เล็งเห็นการที่จะน าเอากระบวนการแนะน าการเชื่อมโยงค าส าคัญไปยัง
เอกสารวิกิพีเดียของงานวิจัยชิ้นนี้ไปใช้กับภาษาอ่ืนได้ เพียงแค่เปลื่ยนการท างานในส่วนแรกคือ 
เครื่องมือในการตัดค าหรือแบ่งค า 

จากข้ันตอนกระบวนการแนะน าการเชื่อมโยงค าส าคัญไปยังเอกสารวิกิพีเดีย จะเห็นได้เราว่า
เราได้ใช้เครื่องจักรเรียนเป็นส่วนช่วยในการเลือกหรือระบุค าส าคัญที่จะใช้ในการแนะน าลิงก์ ซี่ง
เครื่องจักรเรียนรู้นั้นจะท างานได้อย่างมีประสิทธิภาพนั้นมีปัจจัยอยู่สองส่วนหลักๆด้วยกันคือ ชุด
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คุณลักษณะที่น ามาสร้างเป็นโมเดลฝึกสอน และรูปแบบของโมเดลฝึกสอนที่เลือก โดยที่ทั้งสองส่วนที่
กล่าวมานั้นจะต้องสามารถท างานร่วนกันได้อย่างมีประสิทธิภาพ จากผลการทดสอบที่ได้นั้นเราจึง
แนะน าว่า ชุดของคุณลักษณะที่เราเลือกใช้ในงานวิจัยชิ้นนี้คือ ค่าความน่าจะเป็นในการท าลิงก์ ค่า
ความคล้ายคลึงกันระหว่างเอกสาร ต าแหน่งที่ปรากฏของค าส าคัญ เป็นขื่อบทความหรือไม่ เป็ นค า
อักฤษหรือไม่ เป็นค าก ากวมหรือไม่และเป็นชื่อบทความเปลื่ยนทางหรือไม่ ส่วนรูปแบบของโมเดล
ฝึกสอนที่แนะน าคือ NaiveBayes เนื่องจากมีความแม่นย าใกล้เคียงกับโมเดลอ่ืนแล้วนั้นแต่สามารถ
ท างานได้รวดเร็วกว่า 

ประสิทธิภาพการท างานของเครื่องจักรเรียนรู้ในการเลือกค าส าคัญนั้นจากผลการทดลองที่ได้
ในแต่ละกลุ่มของชุดข้อมูลที่น ามาฝึกสอนและทดสอบกระบวนการแนะน าการเชื่อมโยงของวิกิพีเดีย
ภาษาไทยจะเห็นได้ว่าชุดข้อมูลในกลุ่มที่ มีสัดส่วนระหว่าง จ านวนลิงก์ของบทความกับค าส าคัญที่มาก
ขึ้นจะท าให้ประสิทธิภาพของเครื่องจักรเรียนรู้นั้นสูงขึ้นตามไปด้วย จากข้อมูลดังกล่าว จึงขอสรุป
ลักษณะของบทความท่ีควรที่จ าใช้เป็นข้อมูลในฝึกสอนเครื่องจักรเรียนรู้นั้นควรที่จะมี สัดส่วนระหว่าง
ลิงก์กับค าส าคัญมากกว่าหรือเท่ากับ 0.04 แต่ในส่วนของความถูกต้องในการเลือกบทความวิกิพีเดีย
ปลายทางนั้น บทความในแต่ละกลุ่มนั้นไม่มีความแตกต่างอย่างเห็นได้ชัดจึงสรุปได้ว่า สัดส่วนระหว่าง
ลิงก์กับค าส าคัญไม่มีผลต่อความถูกต้องในการเลือกบทความปลายทาง 

6.2  ข้อจ ากัด 
ในการด าเนินงานวิจัยนี้มีข้อจ ากัดในการใช้งานระบบดังต่อไปนี้ 
1. ในส่วนของการสกัดค าส าคัญ ในภาษาไทยนั้นต้องให้การตัดค าของโปรแกรมเล็กโตซึ่งถ้า

ต้องการน าระบบแนะน าการเชื่อโยงไปใช้กับภาษาอ่ืนๆ จะต้องเปลื่ยนเครื่องมือในการ
ตัดค า 

2. ระบบแนะน าการเชื่อมโยง รองรับเฉพาะบทความที่อยู่ภายในฐานข้อมูลวิกิพีเดีย
ภาษาไทยเท่านั้น จึงอาจท าให้ค าส าคัญบางค าไม่ถูกแนะน า 

3. ในส่วนของระบบวิกิไมเนอร์ ข้อมูลวิกิพีเดียภาษาไทยไม่สามารถสกัดคุณลักษณะ 
หมวดหมู่ จึงอาจท าให้ประสิทธิภาพที่ได้ไม่เต็มที่ 

6.3  แนวทางการวิจัยต่อไป 
แต่อย่างไรก็ดีระบบที่น าเสนอ สามารถให้ค่าความแม่นย า และค่าความระลึกในขั้นตอน

การเลือกค าส าคัญประมาณ 80% ได้ผลลัพธ์ที่น่าพอใจเม่ือเทียบกับงานวิจัยต้นแบบของ [3], [4] 
เมื่อท าการทดลองกับข้อมูลบทความวิกิพีเดียภาษาไทย เรามีความเชื่อว่า เรายังคงพบช่องทางใน
การเพิ่มประสิทธิภาพของระบบได้อีก ตัวอย่างเช่น เราสามารถทดสอบกับตัวจ าแนกเครื่องจักร
เรียนรู้ชนิดอื่นๆ วิเคราะห์หาคุณลักษณะอ่ืนๆ เช่น คุณลักษณะทางภาษา ที่จะเอ้ือประโยชน์ให้กับ
ตัวจ าแนก ทดสอบใช้ตัวจ าแนกหลายๆ ตัวร่วมกัน เพิ่มขั้นตอนการวิเคราะห์ความคล้ายคลึงเชิง
ความหมายในแต่ละย่อหน้า หรือแม้กระทั้ง ดูช่วงเวลาที่บทความนั้นก าลังเป็นที่กล่าวถึงหรือไม่ 
ซึ่งจากการวิเคราะห์ดังกล่าว เราเล็งเห็นว่า น่าจะช่วยเพิ่มประสิทธิภาพของระบบแล้วยังท าให้
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ระบบท างานได้ละเอียดและแม่นย ายิ่งขึ้น นอกจากนี้เรายังวางแผนที่จะท าการศึกษาผลลัพธ์ที่ได้
ผ่านจากผู้ใช้งานระบบ (user study) ที่เราน าเสนออีกด้วย 
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